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FUNTORO UVC Purifier 產品使用說明 

 

1. Safety Instructions 安全須知 

1.1 When installing or moving the device, be sure to turn off the power switch or unplug 

the power connector.  

安裝或移動時，請務必使設備停止運作，並關掉電源開關或拔掉電源接頭。 

1.2 Please use qualified power wires to avoid electric shock or damage.  

請使用合格的電源線材，避免觸電或損壞。 

1.3 Please follow the installation steps in the “Product Installation Guide”.  

請依照安裝手冊內步驟及順序安裝。 

1.4 If abnormal sound, peculiar smell, indicator light stopped working, or rotates irregularly 

by causing fan noise happens, please stop using the device immediately.  

如設備發生異音、異味、指示燈不亮、風聲不規則旋轉等，請立即停止使用。 

1.5 For spare parts replacement, please refer to the “Product Installation Guide” and 

follow the steps to replace them.  

如需更換備品，請依安裝手冊內步驟進行更換。 

1.6 Do not look directly into the UVC LED. Staring at the light for a time period can result in 

severe eye damage.  

避免眼睛直視 UVC LED，直視時間過長有可能會造成視力損壞。 

1.7 Direct body exposure to the UVC LED light may cause skin irritation, redness, or swelling. 

應避免人體直接曝露在 UVC LED 直接照射下，容易對皮膚造成過敏或紅腫不良反應。 

 

2. Product Introductions 產品介紹 
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3 Operation Guide 操作指示及使用說明 

3.1 Power switch 電源開關 

The power switch located on the top rear of the device, default setting is on. The 

device will automatically start and run after the vehicle power is turned on (ACC ON); 

the device will also be automatically turned off when the vehicle power is turned off 

(ACC OFF).  

位於設備正上方後端位置啟動開關，出廠預設為開。設備於車輛電源啟動(ACC ON)後即可啟動運轉，車輛電源

關閉(ACC OFF)後設備也會自動同步關閉。 

When the power switch is turned off, the device will immediately stop operating (the 

power must be turned off during installation or maintenance work).  

電源開關關閉時設備將即刻停止運作(安裝或維護保養時需關閉電源)。 

 

3.2 Fan speed switch 風量開關切換 

Located at the rear position of the device, default setting is medium wind speed. Press 

the button to switch the air volume in the cycle of medium>strong>weak. 
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位於設備正下方後端位置，出廠預設為中段風速。可按壓開關循環切換風量為中>強>弱。 

 

3.3 Indicator switch 指示燈切換 

Breathing light: Start to run yellow>green>blue>purple light cycle (switchable to 

constant blue light) 

循環呼吸燈 : 啟動運轉 黃>綠>藍>紫色燈循環(可切換藍色恆亮) 

Red : UVC LED module to be replaced regularly 

紅色恆亮 : UVC LED模組定期更換 

Purple : UVC LED to be troubleshoot 

紫色恆亮 : UVC LED故障檢修 

Orange : Filter to be cleaned 

橘色恆亮 : 濾網清理 

White: Fan malfunction 

白色恆亮 : 風扇故障 

 

 

4. Maintenance 維護與保養 

Please refer to "Product Installation Guide". 

請參閱「產品安裝手冊」 

 

5. Product Spec 產品規格 



 

 

 
 

 
 

5 

MICRO-STAR INTERNATIONAL CO., LTD. 
NO.69, LIDE ST., ZHONGHE DIST., NEW TAIPEI CITY 235, TAIWAN 

TEL: 886-2-3234-5599 

www.funtoro.com 

 

Appearance

Spec Description

Micro Controller ARM ® Cortex™-M0 32-bit

UVC Wavelength 275nm

UVC LED 30mW

UVC Power Raing 240mW

System Power Rating 30W

Air Volume 14CFM

Sound Level 36dB

Bactericidal Activity (max) 4500uW-sec/cm²

Bactericidal Activity (avg) 1500uW-sec/cm²

Negative ion (max) 5M/cm3

LED Indicator

-Breathing light : Power ON Yellow>Green>Blue>Purple (repeat)

 (or Blue: Power ON)

-Red : UVC LED module replace regularly

-Purple : UVC LED NG

-Orange : Filter Cleaning

-White : FAN NG

Button & Port

-Power button x1

-FAN air volume button x1

-Release button x1

-Reset hole x1

Buzzer x1

Sensor Light sensor

Elimination Rate >99%

Product ife 14,000hrs

Power DC 12V/24V

Dimension 445mm x 127mm x 137mm

Weight 1.6kg

Consumables Filter, LED Module, FAN

Regulation ISO-16750 & ISO-7637

Certification CE/UKCA/FCC/BSMI/SGS

24M³/hr*

(Bus size : 6M ~1hr, 9M ~1.5 hrs, 12M ~2hrs, 15M ~2.5hrs)


